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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৬২৪ [আজািতক নাারঃ ১৬১৬]

১৭/ িনিষ িবষয়াবলী (عنها كتاب الأمور المنه)
পিরেদঃ ২৮৮ : ‘িরয়া’ [লাক-দশনমূলক কাযকলাপ] হারাম

اءيِالر مرِيتَح اب(288) ب

আরবী

ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر تعمس :قَال نْهع هال ضةَ ريرره ِبا نعو

لامع لمع نكِ، مّرالش نع اءكالشُّر َغْننَا اا : َاله تَعال قَال» : قُوله عليه وسلم يال

اشْركَ فيه مع غَيرِي تَركتُه وشركه» . رواه مسلم

বাংলা

আাহ তা’আলা বেলন,

﴿ وما امروا ا ليعبدُوا اله مخْلصين لَه الدِّين﴾ [البينة: ٥]

অথাৎ তারা তা আিদ হেয়িছল আাহর আনুগেত িবিচ হেয় একিন-ভােব তাঁর ইবাদত করেত। (সূরা

বাইিয়নাহ ৫ আয়াত)

িতিন আরও বেলেছন,

﴿ تُبطلُوا صدَقَاتم بِالْمن واذَىٰ كالَّذِي ينْفق مالَه رِىاء النَّاسِ﴾ [البقرة: ٢٦٤]

অথাৎ হ ঈমানদারগণ! দােনর কথা চার কের এবং ক িদেয় তামরা তামােদর দানেক ন কের িদেয়া না ঐ

লােকর মত য িনেজর ধন লাক দখােনার জন বয় কের। (সূরা বাকারাহ ২৬৪ আয়াত)

িতিন অন জায়গায় বেলেছন,

﴿ انَّ الْمنَافقين يخَادِعونَ اله وهو خَادِعهم واذَا قَاموا الَ الصَة قَاموا كسالَ يراءونَ النَّاس و يذْكرونَ
اله ا قَليً﴾ [النساء : ١٤٢]

অথাৎ িনয় মুনািফক [কপট] বিরা আাহেক তািরত করেত চায়। বতঃ িতিনও তােদরেক তািরত কের

থােকন এবং যখন তারা নামােয দাঁড়ায় তখন শিথেলর সােথ িনছক লাক-দখােনার জন দাঁড়ায় এবং আাহেক
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তারা অই রণ কের থােক। (সূরা িনসা ১৪২)

১/১৬২৪। আবূ রাইরা রািদয়াা আন হেত বিণত, িতিন বেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছ, মহান আাহ বেলন, ’’আিম সম অংশীদারেদর চাইেত অংশীদাির [িশক] থেক

অিধক অমুখােপী। কউ যিদ এমন কাজ কের, যােত স আমার সে অন কাউেক অংশীদার াপন কের,

তাহেল আিম তােক তার অংশীদাির [িশক] সহ বজন কির।’’ [অথাৎ তার আমলই ন কের িদই।] (মুসিলম) [1]

English
(288) Chapter: Prohibition of Show-off

Allah, the Exalted, says:
"And they were commanded not, but that they should worship Allah, and
worship none but Him Alone (abstaining from ascribing partners to Him).''
(98:5)

"Do not render in vain your Sadaqah (charity) by reminders of your
generosity or by injury, like him who spends his wealth to be seen of men.''
(2:264)

"... and to be seen of men, and they do not remember Allah but little.''
(4:142)

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Almighty Allah says, 'I am the One Who is
most free from want of partners. He who does a thing for the sake of
someone else beside Me, I discard him and his polytheism.."

[Muslim].

Commentary: "He who does a thing for the sake of someone else beside Me''
here means to do something virtuous for mere show for worldly benefit, or
to gain the reputation of being pious. "I discard him and his polytheism''
means that "I nullify his good deeds and deprive him of the reward.'' In this
Hadith any virtue done for the sake of mere show has been likened to Shirk
to make its viciousness and harm obvious.
However, this is Ash-Shirk Al-Asghar, and those who commit it will not be
forbidden access to Jannah. They will, after the punishment in Hell,
ultimately enter Jannah. Whereas, those who are guilty of Ash-Shirk Al-Akbar
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and sheer Shirk will abide in Hell forever.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ২৯৮৫, ইবনু মাজাহ ৪২০২, আহমাদ ৭৯৩৯, ৯৩৩৬

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29306

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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